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Cratpsl MOCBSIIEHA MCCIIEIOBaHUIO (PaKTOPOB, MOBJIMABIINX Ha CO3/IaHHE HOBOM S3BIKOBOM Kap-
TUHBI MUPA B TUPEHEHCKOM M MEKCUKAHCKOM HallMOHAJIbHBIX BaAPUAHTAX UCIAHCKOTO S3bIKA.

Knrouessble ciioBa: gpaseonorusm, Mcnanus, Mekcuka.

[Tocne otkpeiTus Komym6om AMepHku u yupexaeHus Buie-koposiesctsa Hosas
Wcnanus, Ha mepBoM 3Tare 0CBOCHUS HOBBIX 3€MeJb, OCHOBHOM MOTOK KHTENIEH METpo-
MIOJIUM, HATPABIIABIINXCS HA aMEPUKAHCKUI KOHTUHEHT, COCTABJISI COJIIAThI, CITy’Ka-
M€ aAMMHHUCTPATUBHOIO YIIPABJICHUS, TOPTOBLBI U CBALICHHUKH, [TOCBUIAEMBIE IS
00paIIeHns] MECTHBIX KHUTEJIEH B XPUCTHAHCKYIO PEITUTHIO.

Yactp n3 HUX HaHMMasach yepe3 oupxy (Casa de Contratacion) B kagecTBe comar
WJIM MOPCKOW KOMAaH/IbI TAJIEOHOB, C HAMEPEHHEM MOKUHYTh KOPaOiIb 10 TOCTHKEHUHN
amepuKkaHckoro Oepera. Ha mianTanmsx, maxrax U B IpyTUX MeCTax, I7ie TpeOOBaIUChH
pabourie pyku, paboThl IEPBOHAYATIBHO BBIOJHSUIMCH MOPAOOIIEHHBIMU HHACHIIAMH,
a 1oTOM, I0CJIe 3arpeTa Ha UX padcTBO, HerpaMu 3 AQpuku.

Kurenn MeTpomnonanu, HampaBsABLIMECS HA aMEPUKAHCKHIM KOHTHHEHT UCKAaTh
CYaCThsl IO COOCTBEHHOMY Pa3yMEHMIO U €XaBIIUE C CEMbSIMU, COCTABIISUIA MEHBIITMHCT-
B0. OTHOBpEMEHHO MMeEJIa MECTO U HeJleTalbHass UMMUTpaIusi, 0COOEHHO Yepe3 HelT-
pabHBIe eBponerickue mopTel — JIuccabon, Jla-Pomens u npyrue. XpoHUKH OTMEYArOT
MHOXECTBEHHOE «OpOIsHKHUYECTBO» — «vagabundeoy» B TMOUCKaX yIa4HOTO MECTa IS
ycTporictsa [2. P. 65—66].

Jlanexko He Bce KUTENIN METPOIOINH MEPECEKAT OKEAH C MBICIIBIO OCTAaThCs B KO-
JOHUSX HaBceraa. Jlronel, HaxomAIMXCs HAa aJMUHHCTPATUBHOW CITyxOe, mepHoImye-
cku or3piBasid B Mcnanuto. Conarsl M BOJIBHBIE TOPrOBIBl OTHpaBisuiuch B HoBblit
Cger ¢ MbICTBIO pa3dorateTh U BepHYThCS. CBSIIEHHUKU MTOJYMHSUIUCH CBOUM EMHCKO-
raM ¥ TOe, B OOJIBIITMHCTBE CBOEM, ITOUISKAITI» BO3BpaIeHHI0. [IpumepHo 171t TpeTn
Jro/IeH, MepeceKnX ATIAHTHYECKH OKeaH B 0OpaTHOM HalpaBJICHUH, BO3BpAICHUE
B Mcnanunio CTaHOBMIIOCH OKOHYATEITLHBIM.

S13pIKOM KOJIOHMAJIBHOW aJMUHHUCTpalu U pa3menieHHbix B HoBom CBere BoeH-
HBIX TApPHU30HOB ObUT UCIIAHCKUH, YTO, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBOBAJIO €r0 YCKOPEHHOMY
pacIpoCTpaHEHUIO CPEI MECTHOTO HACEJICHUs, HaXOSIIEerocss B 30HaX KoHTakra. Of-
HAaKO CTOMT IMPEAIOIOKHUTh, YTO, KaK U B CIy4ae ¢ MHUPKUH-MHIJIMII B OPUTAHCKHUX KO-
JIOHUSX, TIEPBOHAYAIILHO YCBOCHHBIM MECTHBIM HaceJIeHHEM OOBEM sI3bIKa 3aBOEBaTEleH
ObUT yceueHHBIM. EcTecTBeHHBIM 00pa3oM psIbl MCTIAHOTOBOPSAIINX TTOTIONHSIIN JIETH,
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POXKIABIINECS B KOJIOHHSAX, OT KOTOPBIX MOXKHO OBUIO OXHIATh OoJiee TOTHOTO yCBOE-
HUSI POAUTEIIECKOTO SI3bIKA.

WupMu c1oBaMH, Ha TEPPUTOPHH MEKCHKH 3a TepBbIe TOJITOPA BEKa CI0XKUIOCH
SI3BIKOBOE COOOIIECTBO, XapaKTepU3YIOIIeecs] U3HAUYaIbHO CMEIIaHHBIM U BapbHpY-
FOLLIUMCSI COCTaBOM TIOCEJICHIIEB M3 METPOnoiuy. Kak s3bIK KOJIOHU3aTOPOB, TaK U SI3bIK
BO3HHUKAIOIIEr0 METUCHOT'O HACEJICHHS MTO/IBEPralICsl YCUICHHOMY BIUSHUIO MECTHBIX
SI3BIKOB, YTO BBI3BIBAJIO BKJIFOUEHHUE B OCHOBHOM CJIOBaph MHOYKECTBO HOBBIX TEPMHHOB.

HarmmonansHOe cBoeoOpasue ppa3eoorn3MoB JF000T0 S3bIKa HANOOJIEE YETKO TPO-
ABJISIETCSI ITPU conocTaBieHnH ux ¢ @E npyroro s3bika. '0BOpst 0 HaMOHATIBHO-KYJIb-
TYpPHOH crier(UKe UCTIAHCKOTO SI3bIKA, CIIETYeT YUUTBIBATh, YTO HA HEM TOBOPHUT 0OJIb-
10€ KOJIMYECTBO HAPOJIOB, KaXK/IbIi M3 KOTOPBIX UMEET CBOIO HALMOHAIBHYIO KYJIBTYPY,
HCTOPUIO, STHUYECKHUI COCTaB, MCUXUYECKUN CKIIaJ, MOpajIbHbIE HOPMbI, BEPOBAHUS,
a TakXKe TpaJuluu U npuBblYKd. Tak, mo MHeHHI0 H.M. @upcoBol, «HalMOHAIBHO-
KyJIbTypHas crienn(rKa B UCTIAHCKOM SI3bIKE (KaK U B psijie APYTUX MOIMHAIMOHATBHBIX
si3pIKax) AByruiaHoBa» [3. P. 29—30]. H.M. ®upcoBa BbIIEISET «MEKbI3BIKOBYIO
HAIMOHABHO-KYJIBTYPHYIO CIIEHU(HUKY» — IPH COMOCTABICHUU HCIIAHCKOTO S3bIKA
C JPYTHMH SI3BIKAMUA U «MEKBAapUAHTHYIO HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEIU(PUKY» —
MIPU COMOCTABICHUU OTJICIbHBIX HAIIMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB HCIIAHCKOTO S3bIKA.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE, UHTEPECHBIE, Ha HAIIl B3I, (pa3eooru3Mbl, KOTOphIE
B Pa3JIMYHBIX HAIIMOHAIBHBIX BapHaHTaX MUCMAHCKOIO S3bIKa (B MUPEHEHCKOM U MEK-
CHKaHCKOM) peaJHn3yIoT CaMble pa3HOOOpa3HbIe (Ppa3eoNOTHUECKUe 3HAYCHUS U ATHU-
MOJIOTHYECKH X MOYKHO COOTHECTH C HanOOJIee NCTOPUUYESCKH TAaBHIMH MOTHBAIHSIMH.
Hanpuwmep: a la chita callando — BTUXOMOJKY, TallKOM, IO/ CYpAUHKY.

Vcnanckue ucciieoBaTey pacXodsTCs BO MHEHHUH OTHOCHUTEIIFHO MPOMCXOXK-
nenus naHHoro BelpakeHus. K. Apanna B cOopauke Dichos y frases hechas orHocuT
€ro Ko BpeMeHaM PeKkoHKHUCTHI 1 poTuBocTosiHUS KacTumun u apabekux xanudaTos
[1. P. 60]. Chita, saeta, cheeta — py4uHOii appUKaHCKHIA Tenap;], NCTIOIH30BABIIANCS
apabamMu 171 OXOTbI, Hanmojo0ue TOHYMX coOak. DTOT BHJl OXOTHI MMeJN TiyOoKue
KOPHH cpeau apabCKoil 3HaTH U MPOCTO OOraThIX Jrojel Alb-AHIaTy3 U, YXKe 1ocie
nepexojia BialeHui moj BiacTe Anb(oHca X, OCTaBIIMECS O] UCITAHCKUM BIIAJIbI-
YECTBOM MECTHBIE JKUTENH MBITATUCh MPOJOJIKUTD TPAJIULIUOHHYIO IPAKTUKY.

Brie3nbl Ha 0X0Ty 00BIYHO OBUIH TBIIIHBIE, MHOTOJIFOTHBIE U MTPpa3HUYHbIE. TeM
HE MEHee, KaTOJIMYECKOMY KOPOJIIO 3TO YBJIECUEHHE MOKa3aJ0Ch CIMIIKOM a3apTHBIM
U HE COTJIACYIOIIUMCS C XPUCTUAHCKUM JyXOM, TIO3TOMY OH 3allPETHII TaKyl0 OXOTY.
[Tox 3ampet, oxHaKo, Momana TOJIBKO 0XOTA, HO HE CaMO BIIAJICHUE WM pa3BelcHUE
3Bepeil. Tak 4To, €ClIM KaK-TO yJIaBajlOCh BHIBECTH OOJIBIIYIO KOIIKY (@ JJIsi 3TOrO €€
HaJ0 OBIJIO HAy4WUTh BECTH ceOs THXO, callada) 6e3 TpOMKHX CIIOB M KOMaH], He3a-
METHO JUTSI CTPaKHUKOB 32 MPeIeibl TOPOJCKUX CTEH, TJIe KOHTPOJIb MPAKTUYECKH OT-
CYTCTBOBAJI, TO TaM PYKH y OXOTHHKOB YK€ ObLTH pa3Bsi3aHbl. Buaumo, yxuipeHus,
CBSI3aHHBIC C YCWIIMSIMU TI0 «YTUXOMUPHUBAHHIO» KUBOTHBIX, OBUIN CTOJIb SIPKUMH, YTO
OCTaBWJIM B HAPOJHOM MaMsITH HACTOJIBKO ITyOOKHH CIIeJl, YTO U ceiyac B MUPEHEHCKOM
BapUaHTe UCMAHCKOTO s13bIKa 3Ta OF ocTaercs BechbMa HCIOB3YEMOM, XOTS yKe U yTpa-
THJIa IPAKTHYECKU U3HAYalIbHYI0 MOoTHUBaIMI0. Tak, Hanpumep, 4 la chita callando, ha
reducido el papado a una presencia modesta mds intraeclesial que el gobierno
espiritual mundial que pretendia el papa Wojtyla [5. P. 32].

51



Bectauk PYIH, cepus Jlunesucmuxa, 2011, Ne 3

Ha AMCPUKAHCKOM KOHTHHCHTC, €CCTCCTBCHHO, BCAKAA IMaMATh O IIPOTUBOCTOAHHUU

apabam, UX 00bIYasX CO CHEIU(UIECKON TEPMHUHOIOTUEH H3HAYAIBHO OTCYTCTBOBAJIA,
CJIeZIOBAaTEIbHO, MOTHBUPOBAHHBIC BBIPAKCHUS U CBSI3aHHbIE ¢ HUMHU 00pa3bl MMEJH
OYCHb MaJIble MAHCHI YKOPEHUTHCS, HE TOIy4ast moaAnuTKH. OIHaKo HEOOXOIUMOCTh
KOMITAKTHOM XapaKTEPUCTUKHU MOBTOPSIOMINXCS CUTYallui OCTaBajlach, U B MeKcHke
nosIBILSIIOTCST coOcTBeHHbIe BapuanThl OE. Korna He yiaBaaoch HalTH MECTHBIX aHAIIO-
TOB HUKOMY HE TIOHSTHON W TAMHCTBEHHOM chita, WHOTIa TIPHOETaH K TIPSIMOMY OOBSICHE-
HHIO HEOOXOMMOTO pe3yJibTaTa — HE3aMETHO, TaK, YTOOBI HUKTO HE CIIBIIIAN U HE 00-
patwi BHUMaHUs, OyKBaIbHO a la sorda — BTITyXyto, TIOJ] CYpIUHKY.

— Ese fenémeno no es atacado por las autoridades policiales del otro lado, o se hacen
patos o estan coludidos a la sorda. — Takue akiuu He MPECIEAYIOTCS TMOJIUICHCKUMHE
BJIACTSIMH C JIPYTrOd CTOPOHBI TPAHUIIBI, KOTOPBIC MM MPUTBOPSIIOTCS CICIBIMHE, WM 3a-
MEIIaHbI B 3TOM Jielie 1o cypauHKY. (M3 cTatbu 0o 60ophOe ¢ HapKOTOPTrOBIIAMH Ha Tpa-
nute Mekcuku ¢ CIIA).
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PHRASEOLOGICAL UNITS IN A NEW LINGUISTIC PICTURE
OF THE MEXICAN NATIONAL VARIANT OF SPANISH LANGUAGE
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In the article are considered some factors, which have influenced on the formation of a new idio-

matic picture of the national variants of Spanish: Mexican and Pyrenean.
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